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EINFÜHRUNG 

Eliminator ®6 ist ein revolutionäres 
Jagdzielfernrohr, das hervorragende Optik, 
punktgenaue Laserentfernungsmessung und 
präzise Flugbahnkompensation vereint. Es 
eliminiert das Rätselraten und maximiert die 
Genauigkeit, so dass Jäger präzise und ethische 
Schüsse abgeben können und nicht mit leeren 
Händen nach Hause gehen. Das Eliminator 6 
Jagdzielfernrohr bietet überlegene Qualität, 
Technologie, Geschwindigkeit und Effektivität 
und ist damit die erste Wahl für Jäger auf der 
ganzen Welt. In einer einzigen schnellen Sequenz 
misst Eliminator 6 die Entfernung zu Ihrem Ziel, 
berücksichtigt die Flugbahn und beleuchtet 
den perfekten Zielpunkt. So einfach ist das. 
Vielen Dank, dass Sie sich für das Eliminator 6 
Jagdzielfernrohr von Burris entschieden haben. 
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WESENTLICHE MERKMALE 

EINGEBAUTER ENTFERNUNGSMESSER 

Ein präziser, eingebauter Entfernungsmesser, der 
reflektierende Ziele auf 2.000 Yards erfassen 
kann, ermöglicht eine schnelle Entfernungs- und 
Zielerfassung, ohne dass der Blick vom Zielfernrohr 
abgewendet werden muss. 

HEADS-UP-DISPLAY (HUD)

Ein eingebautes Heads-up-Display liefert wichtige 
ballistische und Gewehrdaten, die dem Schützen 
helfen, ethische Schüsse abzugeben. 

BLUETOOTH® 

Die Bluetooth-Konnektivität ermöglicht die Kopplung 
mit der BurrisConnect App. Der Benutzer kann 
kundenspezifische ballistische Profile hochladen 
und erweiterte Zielfernrohrfunktionen einstellen. Sie 
ermöglicht auch die Verwendung einer Bluetooth-
Fernbedienung (im Lieferumfang enthalten).

LEISTUNGSSTARKES 
MEHRFACH BESCHICHTETES GLAS 

Das Eliminator 6 Zielfernrohr ist mit mehrfach 
beschichtetem HD-Glas ausgestattet, das eine 
hervorragende Helligkeit und Klarheit liefert. Dies ist 
das beste optische System, das jemals in 
einem Eliminator verwendet wurde. 
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X177 FADENKREUZ 

Das X177-Fadenkreuz des Eliminator 6 verwendet 
177 Mikro-LEDs, um eine Ziellösung mit 1/6 MOA 
Genauigkeit zu bieten. Das intelligente Fadenkreuz 
der Fokusebene behält seine Größe über den 
gesamten Vergrößerungsbereich bei wie ein zweites 
Fadenkreuz. Die fortschrittliche Technologie dieses 
Fadenkreuzes passt den beleuchteten Zielpunkt 
jedoch automatisch an die aktuelle Vergrößerung an. 
Dies ermöglicht eine präzise Schussabgabe bei allen 
Vergrößerungen.

5X-ZOOM-SYSTEM 

Dieses äußerst vielseitige Fünffach-Zoom-System 
ermöglicht ein volles Sichtfeld auf kurze Distanzen 
und eine bessere Zielerfassung auf große Distanzen. 

SEITENFEINFOKUS / PARALLAXE-
EINSTELLUNG

Das Eliminator 6 Zielfernrohr verfügt über einen 
leicht zugänglichen seitlichen Fokusknopf für die 
Parallaxeneinstellung. Die Feineinstellung des Fokus 
eliminiert die Parallaxe und sorgt für optimale Klarheit 
und Genauigkeit in jeder Entfernung. 

UMWELT-SENSOREN 

Das Eliminator 6 Zielfernrohr verfügt über eine Reihe 
von Sensoren an Bord, darunter ein Thermometer 
und ein Barometer, die automatisch die passende 
ballistische Datenbank für Ihre Dichtehöhe auswählen. 
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EINSETZEN UND AUSWECHSELN DER BATTERIE 

Der Entfernungsmesser, das HUD und die Bluetooth-
Funktionen werden mit einer CR123-Batterie betrieben. 
Um eine neue Batterie einzulegen, schrauben Sie den 
Batteriefachdeckel gegen den Uhrzeigersinn auf dem 
Knopf auf der linken Seite der Optik ab. 

Vergewissern Sie sich, dass die Batterie richtig 
eingesetzt ist und aufgeladen ist, indem Sie das 
Zielfernrohr einschalten. Um das Zielfernrohr im 
ausgeschalteten Zustand einzuschalten, drücken Sie 
die Taste „Range“ an der Seite des Zielfernrohrs. 
Beim ersten Einschalten des Zielfernrohrs wird das 
Batteriesymbol angezeigt, während auf weitere 
Eingaben gewartet wird. 

WICHTIG: Es wird nicht empfohlen, 
wiederaufladbare CR123-Batterien zu verwenden, 
da die Schaltkreise nicht kompatibel sind. Die 
Verwendung von wiederaufladbaren Batterien führt 
zum Erlöschen Ihrer Garantie.

ANMERKUNG: Bei längerer Lagerung (mehr 
als einen Monat) ist es ratsam, die Batterie zu 
entfernen. Die Zielfernrohr-Daten gehen nicht 
verloren, wenn die Batterie entfernt wird. 
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MONTAGE DES ELIMINATOR 6 

WARNUNG! Stellen Sie sicher, dass Ihre 
Schusswaffe vor der Montage des Zielfernrohrs 
entladen ist. Üben Sie jederzeit den sicheren 
Umgang mit Schusswaffen. 

Bevor Sie die fortschrittlichen Funktionen des 
Eliminator 6 nutzen können, sollten Sie die Optik 
wie jedes andere Zielfernrohr montieren und 
justieren. 

Das Eliminator 6 Zielfernrohr benötigt 34-mm-
Ringe. Wir empfehlen die Verwendung unserer 
hochwertigen 34-mm-Burris Signature-Ringe mit 
Pos-Align-Technologie für maximale Höhen- und 
Seitenverstellbarkeit. Seien Sie bei der Montage 
Ihres Zielfernrohrs vorsichtig und befolgen Sie 
die Anweisungen des Herstellers bezüglich 
der Montage von Montierungen und Ringen, 
da Schäden durch unsachgemäße Montage 
verursacht werden können. 

34mm Signatur Zee Ring - HIGH 
Item# 420590

34mm Signature Zee Ring - MEDIUM 
Item# 420591

*Für eine optimale Leistung ist es wichtig, dass 
Sie Ihr Zielfernrohr mit weniger als 1/2 Grad 
Neigung ausrichten. Achten Sie bei der Montage 
und der Nullstellung auf Präzision, um die besten 
Ergebnisse aus großer Entfernung zu erzielen.



8  | ELIMIMATOR 6

GRUNDLEGENDE FUNKTIONEN DES 
ZIELFERNROHRS
Das Zielfernrohr hat 3 Schnittstellentasten 
Reichweite, Auf und Ab. Siehe Seite 15 für alle 
Funktionen

REICHWEITE

AB

AUF

REICHWEITE 

Diese Taste schaltet das Zielfernrohr ein, weckt 
es aus dem Ruhezustand auf und bestimmt eine 
Reichweite. Wenn Sie die Reichweiten-Taste 5 
Sekunden lang gedrückt halten, zeigt das HUD Ihr 
aktuell hochgeladenes ballistisches Profil und die 
Anzeigeparameter an (siehe Seite 15). 

AUF / AB

Mit diesen Tasten können Sie die Helligkeit des 
Fadenkreuzes an die Vorlieben des Benutzers 
anpassen. Sie werden auch für den Zugriff auf das 
Menü DA Override verwendet (siehe Seite 22).

POWER-RING

 Mit dem Power-Ring lässt sich nicht nur die 
optische Vergrößerung einstellen, sondern durch 
Drehen wird auch das HUD wieder beleuchtet und 
der Sleep-Timer des HUD neu gestartet. Dies ist 
hilfreich, wenn man lange ein Ziel anvisiert.
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FOKUSSIERUNG DES OKULARS 

Das Okular kann fokussiert werden, um das 
Fadenkreuz und das Heads-Up-Display (HUD) 
so einzustellen, dass sie scharf erscheinen. 
Konzentrieren Sie sich bei diesem Verfahren nur 
auf das Fadenkreuz. Anpassungen für das HUD 
können später vorgenommen werden. Befolgen Sie 
diese Schritte, um den Fokus schnell einzustellen: 

Nach Montage der Optik richten Sie das 
Zielfernrohr auf den Himmel oder eine glatte 
Wand und werfen Sie einen kurzen Blick durch das 
Zielfernrohr. Erscheint das Fadenkreuz scharf und 
schwarz, ist keine weitere Einstellung erforderlich. 
Wenn das Fadenkreuz nicht scharf und schwarz 
erscheint, werfen Sie einen kurzen Blick durch das 
Zielfernrohr, während Sie den Okularfokussierring 
drehen, bis das Fadenkreuz scharf und schwarz ist. 

ANMERKUNG: Schauen Sie nicht durch das 
Okular, während Sie den Fokussierring drehen. Ihre 
Augen werden sich an die Unschärfe gewöhnen. 

PARALLAXE/FOKUS-EINSTELLUNG

Bilder aus unterschiedlichen Entfernungen können vor 
oder hinter dem Fadenkreuz des Zielfernrohrs fokussiert 
werden, was zu einem unscharfen Bild oder Fadenkreuz 
führt. Mit der Parallaxe-/Feinfokuseinstellung können 
Sie die Bildschärfe weiter vorne oder hinten einstellen, 
so dass sowohl das Fadenkreuz als auch das Bild scharf 
und klar erscheinen. 

Um die Parallaxe-/Feinfokuseinstellung zu 
verwenden, drehen Sie den Knopf auf der linken 
Seite des Einstellungsturms, der sich am nächsten 
zum Zielfernrohr befindet, bis die Zahlen, die 
der bekannten Zielentfernung entsprechen, mit 
der Referenzmarkierung übereinstimmen. Wenn 
die Entfernung nicht bekannt ist, drehen Sie den 
Einstellknopf im oder gegen den Uhrzeigersinn, bis 
das Zielbild scharf eingestellt ist. 

HINWEIS: Wenn Sie das Maximum aus Seiten- 
und Höhenverstellung oder dem Okularfokus 
herausholen, kann dies dazu führen, dass 
der Parallaxenausgleich nicht genau mit den 
Entfernungsmarkierungen übereinstimmt.
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ANVISIEREN / SEITEN- UND 
HÖHENVERSTELLUNG 

Schießen Sie nur in einem sicheren, zugelassenen 
Bereich. Verwenden Sie einen geeigneten 
Augen- und Gehörschutz und befolgen Sie alle 
Sicherheitsvorschriften für Schusswaffen. Wählen 
Sie die Munition aus, die Sie im Einsatz verwenden 
wollen, und verwenden Sie diese, um die Waffe 
anzuvisieren. Ein Wechsel der Munition führt zu 
uneinheitlichen Ergebnissen. 

Führen Sie die Anvisierung des Eliminator 6 wie 
jedes andere Zielfernrohr durch. Verwenden 
Sie die Mitte des Fadenkreuzes zum Anvisieren 
und Einstellen. Die Einrichtung der erweiterten 
Funktionen dieses Zielfernrohrs wird in einem 
späteren Abschnitt behandelt. 

Die Einstellräder für die Höhen- und 
Seitenverstellung befinden sich unter 
Schutzkappen. Entfernen Sie sie vor dem 
Anvisieren. 
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TURM ZUR HÖHENVERSTELLUNG 

Durch Drehen des Turms zur Höhenverstellung im 
Uhrzeigersinn wird der Auftreffpunkt nach unten 
verlagert. 

Durch Drehen des Turms zur Höhenverstellung 
gegen den Uhrzeigersinn wird der Auftreffpunkt 
nach oben verlagert. 

Ein Klick = 1/8 MOA. Die Linien auf dem 
Höheneinstellrad sind auf 1/8 MOA kalibriert. 

Insgesamt gibt es eine Höhenverstellung von  
40 MOA. Zusätzliche Verstellbarkeit kann durch 
schräge Ringe oder Sockel erreicht werden. Wir 
empfehlen Burris 34mm Signature Zee Ringe und 
Pos-Align Einsätze, um eine zusätzliche Einstellung 
zu erreichen.

TURM ZUR SEITENVERSTELLUNG 

Durch Drehen des Rads im Uhrzeigersinn wird der 
Auftreffpunkt nach links verschoben. 

Durch Drehen des Rads gegen den Uhrzeigersinn 
wird der Auftreffpunkt nach rechts verschoben. 

Ein Klick = 1/8 MOA. Die Linien auf dem 
Einstellrad sind so kalibriert, dass sie gleich  
1/8 MOA sind. 

Insgesamt gibt es eine Seitenverstellung von  
40 MOA. Zusätzliche Einstellbarkeit kann durch 
schräge Ringe oder Sockel erreicht werden. Wir 
empfehlen Burris 34mm Signature Zee Ringe und 
Pos-Align Einsätze, um eine zusätzliche Einstellung 
zu erreichen.
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NULLSTELLUNG

Um die Räder für Seiten- und Höhenverstellung auf 
Null zu stellen, verwenden Sie einen Stift, einen 
Zahnstocher oder einen kleinen, nicht scharfen 
Gegenstand, der in die Kerbe für die Drehung der 
Einstellscheibe direkt unter der Null „0“ eingeführt 
wird.

Drehen Sie die nummerierte Hülse mit festem Griff 
oder Druck auf den Knopf zurück auf die Nulllinie. 
Bewegen Sie nur die nummerierte Hülse - nicht das 
gesamte Zifferblatt, da Sie sonst die Einstellungen 
für den Bildausschnitt und die Höhe verändern. 
Sie erhalten Bestätigung, dass der Knopf gedreht 
wurde, wenn Sie ein Klicken hören/fühlen. 

Bringen Sie die Kappen für die Höhen- und 
Seitenverstellung nach dem Anvisieren wieder an, 
um ein versehentliches Verstellen zu verhindern 
und das Zielfernrohr vor Staub und Feuchtigkeit zu 
schützen. 

RADDREHUNGSKERBE
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DISPLAYZEITEN UND LEISTUNGSZYKLEN 

Das Eliminator 6 Zielfernrohr verfügt über mehrere 
Anzeige- und Funktionszyklen, um die Batterie zu 
schonen und die Bedienung zu vereinfachen. 

AUS - Wenn das Zielfernrohr ausgeschaltet ist, 
kann es immer noch wie ein normales Zielfernrohr 
verwendet werden, wenn die Optik justiert wurde. 

EIN - Aktiviert durch die Schaltfläche „Reichweite“. 
Das Batteriesymbol erscheint im Head-up-Display. 

ANFANGSDISPLAY - Zur Anzeige zusätzlicher 
Details (alle Zonen), die für den Benutzer 
während der Entfernungsmessung relevant sind. 
Die voreingestellte Zeit des Anfangsdisplays ist 
standardmäßig auf 15 Sekunden eingestellt, kann 
aber vom Benutzer mit der BurrisConnect-App 
angepasst werden.

ERWEITERTES DISPLAY - Zur Anzeige minimaler 
Informationen, die für den eigentlichen Schuss 
notwendig sind. Die voreingestellte Zeit des 
erweiterten Displays beträgt standardmäßig  
15 Sekunden.

ANMERKUNG: Sowohl das Anfangsdisplay 
als auch das erweiterte Display sind in der 
BurrisConnect App vollständig anpassbar. 

RUHEMODUS - Das Eliminator 6 Zielfernrohr geht 
nach einer längeren Zeit in den Ruhemodus über. 
Die Standardeinstellung ist 10 Minuten. 

Jeder Tastendruck am Zielfernrohr oder jede 
Bewegung des Vergrößerungsrings während 
des Anfangsdisplays startet den Zähler des 
Anfangsdisplays neu. 

Wenn Sie während des erweiterten Displays oder 
des Ruhemodus die Auf-/Ab-Tasten drücken, 
kehren Sie zum Anfangsdisplay zurück und starten 
den Zähler neu.

Wenn Sie den Vergrößerungsring im erweiterten 
Display oder im Ruhezustand drehen, wird der 
Zähler des erweiterten Displays neu gestartet.



14  | ELIMIMATOR 6

HEADS-UP DISPLAY (HUD)

Das Eliminator 6 Heads-Up Display besteht aus  
10 Zonen, die in der Burris Connect App 
angepasst werden können. Das Verbinden mit der 
App und das Ändern dieser Einstellungen werden 
ab Seite 17 behandelt. 

Z1

Z2
Z9Z8

Z3
Z10

Z6Z5

Z7
Z4

• Z1 - Primärwert (Standardreichweite) 
• �Z2 - Sekundärwert (Standard-

Seitenverstellung)
• Z3 - Zielfernrohrnivellierung
• Z4 - Akkustand
• Z5 - DA-Modus
• Z6 - Umgebungstemperatur
• Z7 - Bluetooth-Verbindung
• Z8 - Aufprallenergie
• Z9 - Geschwindigkeit bei Zielentfernung
• Z10 - Shot Call Marker

STANDARD-ZONENEINSTELLUNGEN

4 62246
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ERWEITERTE TASTENFUNKTIONEN 

Das Zielfernrohr hat 3 Schnittstellentasten 
Reichweite, Auf und Ab.

REICHWEITEN-TASTE
Ein einziger Druck schaltet die Optik ein, aktiviert 
den Entfernungsmesser und das Anfangsdisplay. 

Halten Sie die Taste 5 Sekunden lang gedrückt, 
und das HUD zeigt das in das Zielfernrohr 
hochgeladene Geschossprofil an. (Siehe Seite 20)

AUF-TASTE 
Erhöht die Helligkeit von Display und Fadenkreuz. 

AB-TASTE
Verringert die Helligkeit von Display und Fadenkreuz. 

Halten Sie die Auf- und Ab-Tasten 5 Sekunden 
lang gedrückt – Zugriff auf die manuelle 
Überbrückung der Dichtehöhe. (Siehe Seite 22)

HINWEIS: Fadenkreuz und Display-Helligkeit 
werden nach dem Ausschalten der Optik auf Auto-
Helligkeit zurückgesetzt. Die Einstellungen für die 
Dichtehöhe bleiben erhalten. 

***Alle weiteren Einstellungen, einschließlich der 
Programmierung des Zielfernrohrs, werden in der 
BurrisConnect App vorgenommen. 

Reichweite

AB

AUF
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ELIMINATOR 6 FERNSCHALTTASTE 

Die kabellose Fernbedienung hat ein ungerichtetes 
Signal mit einer Reichweite von 30 Fuß. Sie kann 
bequem am Schaft Ihres Gewehrs montiert, an 
einem Schlüsselband getragen oder in einer Tasche 
aufbewahrt werden. Die Stromversorgung erfolgt 
über eine einzelne CR-2032-Batterie. Mit der 
Fernschalttaste wird der Entfernungsmesser aktiviert. 

Durch Drücken der Taste auf der Fernbedienung 
wird das Zielfernrohr aus dem Ruhemodus 
aufgeweckt. Sie schaltet das Zielfernrohr nicht ein. 

KOPPELN
TASTE

CR2032
BATTERIE

Wenn die Fernbedienung nicht mehr gekoppelt ist, 
entfernen Sie die Schrauben auf der Rückseite und 
suchen Sie die Taste unter der Abdeckung. Halten 
Sie die Taste 5 Sekunden lang gedrückt oder bis 
das HUD PAIRED (GEKOPPELT) anzeigt. 

REICHWEITE/ 
SCHIESSEN TASTE
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PROGRAMMIERUNG DES ELIMINATOR 6 

Das Eliminator 6 Zielfernrohr kommuniziert mit 
der BurrisConnect App, mit der der Benutzer 
ein individuelles ballistisches Profil für sein 
Zielfernrohr erstellen kann. Im Gegensatz zu 
älteren Versionen, die sich auf eine vorgefertigte 
Datenbibliothek stützten, kann Eliminator 6 auf 
Werkspatronen oder sogar kundenspezifische 
Ladungen zugreifen, um sicherzustellen, 
dass die genauesten Profile erstellt werden. 
Darüber hinaus bietet die App den Nutzern die 
Möglichkeit, das Heads-Up-Display (HUD) nach 
ihren Wünschen zu gestalten.

APP / BLUETOOTH-VERBINDUNG

Um auf die erweiterten 
Funktionen und 
benutzerdefinierten 
ballistischen Profile zugreifen zu können, muss 
der Benutzer sein Gerät über Bluetooth mit einem 
Smartphone oder Tablet koppeln. Das Gerät 
bleibt mit Bluetooth verbunden, solange es im 
Wachzustand ist.

Um loszulegen, laden Sie die BurrisConnect App 
herunter.

Anschließend können Sie Ihr Gerät unter der 
Registerkarte „Optik“ anschließen und verwalten. 

ANMERKUNG: Die Installation erfordert eine 
Hochgeschwindigkeits-Mobilfunk- oder Wi-Fi-
Internetverbindung. Es wird empfohlen, die App 
zu Hause und nicht auf dem Schießstand oder 
im Gelände herunterzuladen. Die App benötigt 
KEINEN Internetzugang vor Ort, sobald sie auf 
Ihrem mobilen Gerät installiert ist. 

BURRISCONNECT

CR2032
BATTERIE
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VERBINDUNG MIT DEM ELIMINATOR 6

Vergewissern Sie sich zunächst, dass Ihr Eliminator 
6 ordnungsgemäß mit einer Batterie bestückt ist 
(siehe Seite 6), und schalten Sie den Eliminator 6 
ein oder wecken Sie ihn auf, indem Sie die Taste 
„Range“ drücken. 

Vergewissern Sie sich auf Ihrem mobilen Gerät, 
dass die Bluetooth-Einstellung aktiviert ist und 
öffnen Sie die BurrisConnect App. Schauen Sie 
durch die Optik, um sicherzugehen, dass sie 
eingeschaltet und für die Verbindung bereit ist.  
Es sollten Informationen im HUD aufleuchten.  

Gehen Sie in der BurrisConnect App auf die 
Registerkarte „Geräte“ und fügen Sie unter ein 
neues Gerät hinzu, indem Sie auf „+“ tippen. 

Folgen Sie den Anweisungen des 
„Verbindungsassistenten“. Sie sollten in der 
BurrisConnect App „Gerät verbunden“ sowie das 
Bluetooth-Symbol auf dem Heads-Up-Display 
des Zielfernrohrs sehen, um anzuzeigen, dass die 
Verbindung korrekt hergestellt wurde. 

Nach der Verbindung können Sie die Einstellungen 
Ihres Eliminator 6 ändern, einschließlich der 
Maßeinheiten für Entfernung, Temperatur, Energie, 
Geschwindigkeit und Windgeschwindigkeit. Sie 
können auch die Einstellungen für das Zeitlimit 
anpassen, eine bevorzugte Wasserwaage 
auswählen, einen Grenzwert für den Shot 
Call Marker festlegen und das Layout der 
Datenanzeige anpassen. (Weitere Einzelheiten 
werden im nächsten Abschnitt behandelt). 

ANMERKUNG: Die Einstellungen werden auf 
Ihrem Eliminator 6 automatisch aktualisiert, wenn 
Sie sie vornehmen, wenn eine Verbindung über 
Bluetooth besteht. 

18  | ELIMIMATOR 6
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KUNDENSPEZIFISCHES BALLISTISCHES PROFIL

Für diesen Abschnitt benötigen Sie Informationen 
über Ihr Geschoss und Ihre Patrone, einschließlich: 
Munitionshersteller, Geschossgewicht/-typ, 
Mündungsgeschwindigkeit, BC, Höhe, Temperatur 
und Visierentfernung.
Wenn das von Ihnen gewählte Geschoss nicht in 
unserer Bibliothek enthalten ist, bestätigen Sie bitte 
die Geschossinformationen beim Munitionshersteller 
und geben Sie die ballistischen Daten ein, als ob es 
sich um eine Ladung von Hand handeln würde.

EIN BALLISTISCHES PROFIL ERSTELLEN UND 
HERUNTERLADEN:

Gehen Sie auf die Registerkarte „Ballistik“ und 
folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, 
um ein benutzerdefiniertes Gewehr- und 
Ballistikprofil zu erstellen.

Nachdem Ihr ballistischesProfil fertiggestellt 
ist, wählen Sie Ihren Eliminator 6 unter der 
Registerkarte „Optik“ aus.

Wählen Sie das gewünschte Ballistikprofil, das 
Sie erstellt haben.

A. Dies ist eine Möglichkeit, das Profil im Feld 
„Aktive Tabelle“ umzubenennen. 

B. Wir empfehlen, ein Namensschema zu 
verwenden, das Änderungen an Ihrem Profil 
mitteilt. Beispiel „John 143 ELDX 7500ft v1.2“

Tippen Sie auf „Hochladen“ und warten Sie, 
während Ihr Profil hochgeladen wird. 

Das Hochladen istabgeschlossen, wenn der 
Fortschrittsbalken verschwindet. Sie können 
bestätigen und überprüfen, welches ballistische 
Profil hochgeladen wurde, indem Sie in die Optik 
schauen und die Reichweiten-Taste 5 Sekunden 
lang gedrückt halten. Der Profilname scrollt über 
das HUD, gefolgt von Ihren Einstellungen für das 
Anfangsdisplay und das erweiterte Display

ANMERKUNG: Alle Änderungen an Ihrem 
ballistischen Profil müssen erneut auf Ihr Eliminator 6 
Zielfernrohr hochgeladen werden.
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HUD-FUNKTIONEN

IHR SCHUSS

Nachdem Sie die Programmierung und den 
Verbindungsprozess abgeschlossen haben, ist 
Ihr Zielfernrohr einsatzbereit. Befolgen Sie diese 
einfachen Schritte, um Ihren Schuss abzugeben.

Z1 - PRIMÄRES DISPLAY (STANDARDREICHWEITE)

Hier wirddie Entfernung zum Ziel in der Mitte 
des Fadenkreuzes angezeigt, nachdem Sie die 
Reichweiten-Taste aktiviert haben. Der Benutzer 
kann in der APP festlegen, ob der Bereich in Yards 
oder Metern angezeigt wird. 

Z1

Z2
Z9Z8

Z3
Z10

Z6Z5

Z7
Z4

REICHWEITE

USE CROSSHAIRS 
TO AIM AT TARGET THEN 

PRESS THE RANGE  BUTTON
ON THE SCOPE OR REMOTE

AIM AT THE TARGET 
WITH THE PROVIDED

RED DOT

TAKE
YOUR
SHOT
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Z2 - SEKUNDÄRES DISPLAY (STANDARD-
SEITENVERSTELLUNG)

Der Windwert ist der Haltewert für einen Wind 
von 10 mph/90 Grad. Die Zahl gibt die Anzahl 
der „Windpunkte“ im Fadenkreuz des X177 
an, die Sie für Ihr Ziel verstellen müssen. Die 
Windgeschwindigkeit und die Einheiten können in 
der BurrisConnect App geändert werden.“

ANMERKUNG: Die Reichweite kann je nach 
Vorliebe des Benutzers entweder in Zone Z1 oder 
Z2 angezeigt werden. Die Seitenverstellung wird 
in der anderen Zone angezeigt. Der Benutzer kann 
dies in der BurrisConnect App ändern.“

Z3 - ZIELFERNROHRNIVELLIERUNG

DieZielfernrohrnivellierung zeigt die Neigung 
des Gewehrs an. Die Wasserwaage kann in der 
BurrisConnect App auf „Blase“ oder „Kugel“ 
eingestellt werden. 

Ball: Wenn die linke Seite niedrig und die rechte 
Seite hoch ist, liegt die Pegelanzeige auf der 
LINKEN Seite.

Blase: Wenn die linke Seite niedrig und die rechte 
Seite hoch ist, liegt die Pegelanzeige auf der 
RECHTEN Seite.

Der Benutzer wählt auch ein Erscheinungsbild der 
Wasserwaage aus.

KALIBRIERUNG DER DIGITALEN HORIZONTANZEIGE 

Die digitale HUD Horizontanzeige ist werkseitig 
kalibriert. Innerhalb der App kann der Benutzer den 
Neigungsgrad des Zielfernrohrs kalibrieren (wie er durch 
die Zielfernrohrnivellierung angezeigt würde). Dadurch 
wird das Zielfernrohr in den Ringen gedreht. Stellen 
Sie sicher, dass das Gewehr und das Zielfernrohr mit 
einer Wasserwaage waagerecht ausgerichtet sind, und 
verbinden Sie das Zielfernrohr mit der App. Tippen Sie 
dann in der App auf „Nullstellung der Wasserwaage“.
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Z4 - BATTERIESTATUS

Das Batteriestandssymbolzeigt dem Benutzer den 
Status der Batterie an. 

Z5 - DA-MODUS

Der DA-Wert zeigt die auf Ihr ballistisches Profil 
angewandte Dichtehöhe an. DA AUTO bedeutet, 
dass Ihr Zielfernrohr den geeigneten DA-Wert mit 
Hilfe der eingebauten Wetterstation bestimmt. 

Um DA manuell auszuwählen, halten Sie die Tasten 
Auf und Ab 5 Sekunden lang gedrückt. Verwenden 
Sie die Tasten Auf und Ab, um die gewünschte DA 
auszuwählen. Drücken Sie die Taste „Range“, um 
den gewünschten DA-Wert auszuwählen.

DA kann manuell von 0ft bis 15.000ft in 1.000ft-
Schritten übersteuert werden.

Die Benutzerübersteuerung bleibt auch bei Aus/
Ruhemodus und Stromausfall erhalten. Der 
Benutzer kann über das Menü DA zu AUTO 
zurückkehren.

Z6 - TEMPERATUR

Die Umgebungstemperatur wird durch einen 
internen Sensor ermittelt. Die Temperatur wird in 
der oberen rechten Ecke des HUDs angezeigt. 
Die Temperatur kann entweder in Fahrenheit oder 
Celsius angezeigt werden. 

Z7 - BLUETOOTH-VERBINDUNG

Die Bluetooth-Konnektivität ermöglicht die 
Kopplung mit der BurrisConnect App. Das Symbol 
erscheint im HUD, wenn eine Verbindung zu Ihrem 
Telefon oder Tablet besteht. 
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Z8 & Z9 - AUFPRALLENERGIE & 
GESCHWINDIGKEIT

Die Aufprallenergie zeigt die Energie an, die Ihr 
Geschoss beim Aufprall in der entsprechenden 
Entfernung hat. 

Die Geschwindigkeit gibt die Geschwindigkeit an, 
mit der sich Ihr Geschoss in der entsprechenden 
Entfernung bewegt. 

Z10 - SHOT CALL MARKER (EMPFEHLUNG ZUR 
SCHUSSABGABE)

Der Shot Call Marker soll Jägern helfen, 
den Schwellenwert zu bestimmen, bei dem 
das benutzerdefinierte Geschoss genügend 
Aufprallenergie oder Geschwindigkeit hat, um sich 
vollständig zu entfalten und die Tödlichkeit für das 
beabsichtigte Ziel aufrechtzuerhalten. 

Wenn der vom Benutzer festgelegte Schwellenwert 
überschritten wird, erscheint ein X, das anzeigt, 
dass der Schuss NICHT ausgelöst werden sollte. 

WICHTIG: Der Schwellenwert für die 
Schussabgabe wird in der BurrisConnect App 
eingestellt und es liegt in der Verantwortung 
des Benutzers, herauszufinden, auf welchen 
Wert dieser Wert eingestellt werden sollte. 
Eine gute Anlaufstelle für die Ermittlung 
geeigneter Schwellenwerte sind die Hersteller 
von Geschossen und die örtlichen Wild- und 
Fischereibehörden.

SHOT CALL MARKER ON
SHOT SHOULD NOT BE TAKEN

SHOT CALL MARKER OFF
CLEAR TO TAKE SHOT
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FADENKREUZ-FEHLERANZEIGEN

TOO FAR zeigt an, dass für Ihre Patrone bei keiner 
Vergrößerung eine Schießlösung angezeigt werden 
kann.

ANMERKUNG: Es wird angezeigt, ob die Patrone die 
Entfernung erreichen kann, aber das Fadenkreuz kann 
nicht den Fall anzeigen, der für einen Treffer auf diese 
Entfernung erforderlich ist.

Der Eliminator 6 zeichnet sich dadurch aus, dass er 
die wesentlichen Bedingungen für einen präzisen und 
ethischen Schuss beurteilt. Das intuitive System zeigt 
eine Reihe informativer Anzeigen an, die sofort alle 
Faktoren hervorheben, die von einem Schuss abraten 
könnten, und gewährleistet so ein überlegtes und 
verantwortungsvolles Vorgehen bei der Jagd.

4 62246
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ZOOM OUT wird angezeigt, wenn es bei der aktuellen 
Vergrößerung keine Lösung für die Zielentfernung gibt. 
Dies geschieht, wenn sich die Ziellösung außerhalb 
des Sichtfelds befindet. Verringern Sie einfach die 
Vergrößerung, bis Ihr Holdover-Punkt erscheint.

RANGE ERROR wird angezeigt, wenn der Benutzer ein 
Ziel misst und kein guter Messwert erhalten wurde. Dies 
könnte daran liegen, dass sich das Ziel unterhalb der 
Reichweite des LRF befindet(≤ 37 yards), das Objektiv 
verschmutzt ist oder Umgebungseinflüsse (Nebel/Regen/
Nebel) vorhanden sind. Während eines Entfernungsfehlers 
wird im Fadenkreuz eine Standardlösung für alle 100 
Yards/Meter-Schritte bis zu 900 Yards/Meter angezeigt 
(wie in der Abbildung dargestellt).

4 62246

4 62246
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TECHNISCHE DATEN
Artikelnummer 200177

Vergrößerung 4-20x52mm

Objektivrohr-Außendurchmesser 60,1 mm

Okular-Durchmesser 44,28 mm

Rohr-Durchmesser 34 mm

Objektivlinsen-Durchmesser 52 mm

Sichtfeld (ft @ 100 yards)
niedrig 30,5 ft.

hoch  6,5 ft.

Augenentlastung 3.4 in.

Austrittsblende 
niedrig 8,6 mm

hoch 2,9 mm

Maximaler Geschossabwurf
niedrig  63 MOA

hoch 35 MOA

Entfernung der Reichweite
≥ 2.000 yd, hoch reflektierend

≥ 1.800 yd, Hirschleder 

Okulareinstellung +2 bis -3 

Bildebene Rückseite

Display-Ebene Rückseite

Fadenkreuz X177

Display-Beleuchtung Druckknopf oder Auto, 
9 Niveaus

Batterie
Zielfernrohr CR123A x1

Fernbedienung CR2032 x1

Länge 14,6 Zoll

Gewicht 30 oz

Turm zur Höhenverstellung 
Markierungen der Abstufungen

1/8 MOA

Gesamtbereich der Höhenanpassung 40 MOA

Abstufungen Turm zur Seitenverstellung 
(Klicks)

1/8 MOA

Gesamter Einstellbereich für die 
Seitenverstellung

40 MOA

Parallaxenfokus Seitlicher Fokus

Parallaxe/Fokusbereich 25 Yd. bis zur Unendlichkeit

Betriebstemperatur -4° bis +110° F

Lagertemperatur -22 °F bis 158 °F
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LASER-INFORMATIONEN

Modell # 200177
Laserprodukt der Klasse I
IEC/EN60825-1:2014
DE 3V

Entspricht den FDA-Leistungsstandards für 
Laserprodukte, mit Ausnahme der Abweichungen 
gemäß Laserhinweis Nr. 56 vom 8. Mai 2019. 
Firma Burris. Hergestellt auf den Philippinen.

Wie bei jedem elektronischen Gerät ist es immer 
ratsam, die Batterie zu entfernen, wenn es über 
einen längeren Zeitraum gelagert wird. 

Wenn Sie das Gerät lagern oder transportieren, 
achten Sie darauf, dass die Ein/Reichweite-Taste 
nicht versehentlich gedrückt wird, wodurch die 
Batterie entladen wird, wenn das Gerät nicht 
benutzt wird.
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PFLEGE UND WARTUNG

Ihr Burris-Produkt wird Ihnen ein Leben lang 
dienen, wenn es sorgfältig aufbewahrt und 
verwendet wird. Der einzige Wartungsaufwand 
besteht in der gelegentlichen Reinigung der 
Außenseite des Zielfernrohrs und der äußeren 
Linse.

Zum Schutz der Objektiv- und Okularlinsen ist es
mit aufklappbaren Abdeckkappen ausgestattet. 
Falls die Linsen Staub, Schmutz oder Schlamm 
ausgesetzt sind, befolgen Sie diese Schritte, um 
die Linsenoberfläche zu reinigen und zu schützen.

Grober Schmutz muss von der Linsenoberfläche 
entfernt werden. Die bequemste Art, die Linsen 
zu reinigen, ist die Verwendung eines Burris 
Linsenstifts. Positionieren Sie das Zielfernrohr 
so, dass Partikel von der Linse abfallen, und 
verwenden Sie dann den Linsenstift, um die 
Rückstände vorsichtig wegzuwischen, während Sie 
auf die Linse blasen, um die Partikel zu entfernen.
Verwenden Sie bei starkem Schmutz, wie 
getrocknetem Schlamm, einen Sprühstoß mit 
sauberem Wasser oder Linsenreinigungsflüssigkeit, 
um den Schmutz zu entfernen. 

Ihr Eliminator 6 Zielfernrohr sorgt für eine 
verlässliche Zielgenauigkeit. Es ist nur eine 
gelegentliche Reinigung der Außenseite des 
Zielfernrohrs und der Außenlinsen erforderlich. 
Zerlegen Sie Ihr Zielfernrohr niemals, da dies 
zum Erlöschen der Garantie führt. Bei anderen 
Problemen oder Anliegen wenden Sie sich bitte an 
den technischen Kundendienst von Burris.

BURRIS-KUNDENDIENST
1-888-440-0244

customerservice@burrisoptics.com
www.burrisoptics.com/support/customer-service
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EWIGE GARANTIE

Das Eliminator 6 Zielfernrohr ist von der Burris 
Forever Warranty™ abgedeckt

Alle Burris Optiken (mit Ausnahme der Thermal
Produkte) sind durch die Burris Forever Warranty™ 
abgedeckt.

Wir reparieren oder ersetzen Ihre Burris-Optik, 
wenn sie beschädigt oder defekt ist. Die Garantie 
wird automatisch auf künftige Besitzer übertragen.
•keine Kosten für Reparatur oder Ersatz
•keine Garantiekarte erforderlich
•keine Quittung erforderlich
•es werden keine Fragen gestellt
Die Burris Forever Warranty gilt nicht für Verlust, 
Diebstahl, vorsätzliche Beschädigung oder 
kosmetische Schäden, die die Leistung des 
Produkts nicht beeinträchtigen.
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Burris Company
331 East 8th St., Greeley, CO 80631

(970) 356-1670
BurrisOptics.com

Facebook.com/BurrisOptics
INSTR-9177


